185

VK 81
M.A. Ionuaposa*

HNHTEPHET-INCKYPC KAK COEPA CAMOPEAJIN3ALINN JOMOXO3AEK
(AHAJIN3 C ITO3UIINU TUITIOJIOTU TEKCTA)

Hacrostimast cratest mpeacTaBisieT co0o0il MOIBITKY aHajiM3a TH-
OB TEKCTa MHTEPHET-AUCKYypca TO TEME <«IOMOBOJICTBO» — WHCT-
PYKIIMM 1 KOMMeHTapueB. MHCTpyKIMSI B MHTEPHET-KOMMYHUKa-
LIMA B LIEJIOM COXPAHSIET CBOIO TUITMUYHYIO CTPYKTYPY M SI3bIKOBOE
odopMIIeHHE, OJTHAKO OTJIMYaeTCs MEPCOHATBHOM OKpackoil. B kom-
MEHTapusIX K MHCTPYKIMSIM B MHTepHeTe 3MouMOHanbHasi uHMOp-
Malys TpeodsiamaeT Haj KOTHUTUBHOM. [IparMaTryeckuii xapakTep
COXPaHSIIOT B OCHOBHOM KOMMEHTApHH, KOTOPbIe (haKTUUECKH SIBJISI-
FOTCSl BOIIPOCAMM WJIU TIPEIUTOKEHUSIMUA. ABTOP TIPUXOIUT K BBIBO-
Iy, YTO OTJINYMS JTAHHBIX TUIIOB TEKCTA B MHTEPHET-TUCKYpPCE OT MX
«OyMaXHBIX» aHAJIOTOB OOYCJIOBJIEHBI CTPEMJICHUWEM aBTOPOB IpPU-
0OOILIMTHCS K COOOILECTBY MUIIYIIIUX TEKCThl U K COOOIIECTBY YMTA-
JOLIMX TEKCThl U TEM CaAMbIM PEan30BaTh CE0sl KaK WIEHOB COLIMYMA.

Karuesvie caoea: VHTEPHET-IUCKYPC, THUI TEKCTa, COLIMOIMHT-
BUCTHMKA, MUHCTPYKLMSI, KOMMEHTAPUIA.

HWHTepHeT saBisieTcss HEOThEMJIEMOM YacThIO KU3HU COBPEMEHHOTO 0011iecTBa. Mexmy
TeM CIIOpPbl O €ro CYLUIHOCTU — COLMaJibHOM, KyJbTYpHOMN, TEXHUYECKOW W T. I. — HE
ytuxaloT. IIpoaHanu3upoBaB pasziuyHble ¢ujocodcKkue B3IJISAbl Ha 3TOT BOIPOC,
A.H. YepHSIKOB IpUXOIUT K BEIBOAY O TOM, UT0 MHTEpHET, Oyayund TeXHUIECKUM (DeHOME-
HOM, TIepeIIaruBaeT rpaHuIIbl COOCTBEHHON TEXHUYECKOM TTPUPOIBI M CTAHOBUTCS OOIIIe3HA-
YHUMBIM CITIOCOOOM AESITeIbHOCTH, KOTOPBII BITOCIEACTBUM OTJMBAETCS B (hOPMbI COLIMATbHOM
TEXHOJIOTUU, a T4, B CBOIO OUepe/lb, MOPOXKAAECT KYJIbTYPHO-CEMUOTUYECKHUE U KYJIbTYPHO-
KOMMYHUKATUBHBIE (POPMBI B paMKax KYJbTYPhl TIOCTUHAYCTpUaIbHOTO obiectsa [1, c. 11].

PaccmatpuBas comvoreHesuc MatepHera, A.H. YepHSIKOB ONMCHIBAET €ro CBSI3b C aHT-
POIOJIOTUYECKMMU TIPaKTUKaMU caMopeann3alii. B amoxy aHTHIHOCTH HETOCTAaTOYHBII
WY HETIOJHBIM YeJIOBeK OCYILIECTBIISUI CaMOpPeaTn3aluio, T. €. TPeomoyieBal HENOCTaTOu-
HOCTb IMOCPEACTBOM OOILLEHUSI, TUCKYPCUBHO MPU MOMOIIM HaCTaBHUKA — YUUTEsl, KOTO-
PBIi TTOMOTaJI IPUATH K JIpyromy, To ecThb K IpyruM [1, c. 14]. DYyHKIINIO BOCIIOJTHEHUS
YaCTUYHOCTH YeJI0BEKa BBIMOIHSUT MU, HacAeAueEM KOTOPOTO U MaTepUualbHbIM BOTLIOLLE-
HHEM coo01IecTBa (COBOKYIHOCTU [ pyrux) sBisuiach Aropa. BKi11o4eHHOCTh B COOOILIe-
CTBO O3Havasa LeJocTHOCTh [1, c. 15].

B Cpennue Beka posb Jpyroro HaciaenyeT bubnus, a B anmoxy HoBoro BpeMeHu u
COBPEMEHHOCTH €€ HauMHaeT UrpaTh KHUTA, YTO CYIIECTBEHHO paclIUpSIET MPOCTPAHCTBO
camocobupanus cyonsekTa [1, c. 15]. B mocrcoBpemeHHoCcTH, TT0 MHeHMIO A.H. YepHskona,
3HAaKOBO-KOMMYHUKATHUBHBIE (hOPMbI CaMOpeaIn3aliuy CTAHOBSATCSI Bce 00Jiee aBTOHOMHBbI -
MM U HOCSIT YTPUPOBAHHO OMUYICOeHHbLI Xapakmep, YTO 0O0YCIOBIEHO MEXaHM3MOM MX
(GYHKIIMOHMPOBAHMSI, BEICTPOEHHBIM HAa OCHOBE CAMOJOCTATOYHBIX 00Pa30B PEAIbHOCTH,
VK€ He HYXXIAIoIIUXCS B caMOll peaIbHOCTU. B MHTepHEeT-KOMMYHUKAIIMY ITO3HAHUE 3a-
MEHSETCs] BU3yaJlbHBIM ITOTpebieHreM oopa3zos [1, c. 15—16].
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Cornaliiasichb, YTO CO3JaHUE «CaMOJOCTATOUHBIX 00PA30B PEATbHOCTU, HE HYKIAIOILIUX-
Csl B CaMOUl peajlbHOCTU», B MHTEPHET-KOMMYHMKAILIMX HE PEAKOCTb, Mbl HE CKJIOHHBI
CUMUTATh 3TO SBJIEHUE HeNpeMeHHbIM aTpudyTOoM obleHus1 B MHTepHeTe. YTo KacaeTcs
caMopeaau3aly MHIVBUAA TTOCPEACTBOM €TI0 IMPUOOIIEHUS K COOOIIECTBY, TO, Ha HaIIl
B3IJIS1, 3TOT (DeHOMEH B TIOJIHOM Mepe MPUCYTCTBYeT B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH.

IMombITaeMcs TPOCAEINUTD CIIOCOOBI CaMOpeaTU3aIIMU B KYJIBTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIX
(hopmax 0o0I1LIeHMSI B MHTEPHET-MPOCTPAHCTBE Ha TEMY «IOMOBOICTBO». HacTosiiuyii aHanus
MPEeACTABIISIETCSI UHTEPECHBIM, TTOCKOJIbKY OCOOEHHOCTU MHTEPHET-00ILEHUS B pacCMaTpu-
BaeMbIX (DOpMax MPOSIBJSIIOTCS B CAMOM HEMOCPEICTBEHHOM BUJIE.

B nuHrBHCTHYECKON TUTEpAType KyJIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIC (DOPMBI OOIICHUS B
WHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE HEPEAKO HA3bIBAIOT XKaHPaMU, OMHAKO CIEAyeT OTMETUTD, YTO
3TOT TEPMUH UCIIOJb3YyeTCS IJIs1 0003HAYeHUSI BeChbMa HEOMHOPOMHBIX SABICHUN — Kak
BCEBO3MOXKHBIX CAaiTOB, BUPTYaJIbHBIX (PaKyJbTETOB U YHUBEPCUTETOB, MHTEPAKTUBHBIX
yueOHBIX KypCOB, BUPTyalibHbIX Urp, WEB, Tak 1 nmuceM 3jJ1eKTpOHHOI MOYThI, CTaTel
a5ekTpoHHbIX CMU unu tekctoB Mukpobsoros [2—4]. E.W. T'opouiko u E.A. XKuranuna
MpeUIaraoT pa3indaTh ruIep:kaHpbl MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU U MHTEPHET-XKaHPHI |5,
c. 115]. B HeMeu Kol TMHIBUCTUYECKOM TpaauLIMK MOCIeIHINE HAa3bIBAIOTCSI TUIIAMU TEKCTA.

Bcnen 3a K. bpuHkepoM mopa TumaMuy T€KCTa Mbl IOHMMAaeM IIPUHSITHIE B OOILECTBE
00pa3LIbl AJIS1 BEIOJTHEHUS SI3bIKOBBIX JEWCTBUI, TPEACTABISIONIME COO0M TUTTUUHBIE 151
TOM WJIM MHOM CUTYallMU KOMILJIEKChl KOHTEKCTYabHbBIX (CUTYaTUBHbBIX), KOMMYHUKATUBHO-
(byHKILIMOHANBHBIX U CTPYKTYPHBIX (FpaMMaTUUYECKUX U TEMATUYECKUX) XapaKTEPUCTHUK.
OHM UCTOPUYECKHU CIIOKMIIUCH B SI3IKOBOM OOIITHOCTH U SIBJISTIOTCS YaCThIO TTIOBCETHEBHO-
r'O 3HaHMST HOCUTEJIEH S3bIKa. BBITTOMHSS HOPMATUBHYIO (DYHKITMIO, TUITHI TEKCTA OTHOBPE-
MEHHO 00JIer4yaloT KOMMYHHUKAIINIO, TIOCKOJIBKY TTPEIOCTABIISIOT B PACTIOPSKEHIE KOMMY-
HUKAHTOB 00Jjiee UM MEHEee YeTKIUE OPUEHTUPHI 7151 MOPOXKACHUS U BOCIPUSITUS TEKCTOB
[6, c. 135]. Y. IlepkceH Ha3bIBAaeT TUITBI TEKCTA HAJA-UHIUBUAYAIbHBIMA pede-MUChbMEH-
HBIMM akTamu [7, c. 219].

OO011eH1E HA TEMY «I0OMOBOJCTBO» IIPOUCXOAUT OOBIUHO B TaKMX chepax UCIIOIb30Ba-
Hus1 MHTepHeTa, Kak caiThl, ¢GopyMbl, couMaabHbie ceTd, youTube u T. m. M3 Tumos
TeKCTa IIMPOKO MPEACTaBIEHBI IBA: TIEPBBIA COMNEPKUT MpPeInucaHne KaKux-JIuoo nei-
CTBUI, BTOPOW — pEeaKklMIO Ha 3TO NPEANIUCAHME.

PaccmoTpum nepBbiit Ha3BaHHBIN TUTT TeKCcTa. TeMaTrka oOleHus pearoaaraeT mpar-
MaTMYECKYIO YCTAaHOBKY aBTOpa, KOTOpasl JOJKHA ONpeAeIsiTh BUIbI UH(OPMAaLIUU, TIPeI-
CTaBJIEHHBIE B 9TOM THUIIE TEKCTA: ONEPATUBHYIO U KOTHUTUBHYIO. MHBIMU C10BaMU, MBI
OXMJIaeM YBUAETh TUII TEKCTa, OTHOCSIIUICS, cortacHo Kiaccudukamuu K. Paiic, K ome-
pPaTUBHBIM TeKcTaM [8] — K pa3HOBUIHOCTUA MHCTPYKLMU. efiCTBUTEIbHO, TaHHbBII TUIIL
TEKCTa COAEPKUT MHOTO XapaKTePHBIX ISl MHCTpYKLUUHU yepT. [Tpexkne Bcero aTo TUNUY-
Hasl CTPYKTypa MHCTPYKIUMH, BKIIIOYAIOIIasl ONMCcaHWe MpeaMeTa MHCTPYKLIMU U TTOpsiIKa
JeicTBuii. OnucareabHas 4yacTb o(hopMIIsIETCS B BUE CIIMCKA U BapbUpyeT B 3aBUCUMOCTH
OT IIpeaMeTa — BBIKPOMKU (IipuMep 1), riereHus opaciera (mpumMep 2) U T. 1.:

1. Mepxku

IToTpebyeTcs Bcero Juillb ABE MEPKU:

— 00BEM TaTnu

— IJIMHA u3aeaus (OT JIMHUY TaJuu A0 HUXKHETOo Kpasi Oyayliei 1000UKM)

2. Material- Liste:

— Alcantaraband, 3 mm, braun

— GroBloch-Perlen Streifen

— Glasperlen Punkte

— Glasperlen Duo Blumen

OnucaHue nopsiaka aeficTBuit oopMIISIETCS MPU MOMOILIY MOBEJIUTEIHLHOIO HAKJIOHE -
HUSI WIX €0 CHHOHMMOB 1 COIpOBoXKAaeTcs (poTorpadusmu, cxeMaMu Ui pUCYHKaMMU:
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— Txanb pacnionaraeTcst 6e3 cruba. Packpoii MporucxoauT B 3¢ pKaJIbHOM OTOOPaKEHVH.
ITpoBepbTe WIMHY U3neausi, eciv Bol nesaete JIMHHYIO 1000UKY.

— Zunichst werden die Baumwollkordeln und der Lederriemen auf eine Linge von ca.
35 cm zugeschnitten.

Jlio0ombITeH TOT (baKT, YTO aBTOPBI TaKMX cOoOOlIeHU B IHTepHEeTe He SIBIISIOTCS
mpodeccoHAIBHBIMU COCTABUTEISIMU MHCTPYKIIUI, T. €. UX 3HAHUS O CTPYKTYPE U S3bI-
KOBOM O0(DOPMJIEHUU JAHHOTO TUIIA TEKCTa SIBJISIIOTCSI YACThIO UX MOBCEAHEBHOTO UHTYU -
TUBHOTO 3HAHUSI 00 UCTOPUYECKU CJIOXKHUBILEMCS TUIIE TEKCTA «MHCTPYKLIMS».

BMmecte ¢ TeM MOXXHO OTMETUTH MIPUHIIMITHAIBHOE OTIMYME coobIeHnit B MHTepHeTe
Ha TeMY «IOMOBOJICTBO» OT KJIACCMYECKOM MHCTPYKIIUM — UX TUIYHOCTHBIN xapakTep. OH
MOXKET BBIpaXkaThCsl, HAIIpUMEpP, BO BBEIACHMU, TIE aBTOP MEIUTCS CBOMM XKM3HEHHBIM
onbIToM (Impumep 1), B HETUITMYHOM 0(POPMIICHUM OIIMCAHUS ITOPSAKa NeHCTBUI C TIOMO-
1IbIO IIarojia B MepBOM JiMle MH. 4. (2), B MCITOJb30BAaHUM Pa3rOBOPHO OKPAIIEHHbBIX
KOHCTPYKUU# (3) WJIM MECTOMMEHMSI BTOPOTO JIulia du/ ihr BMECTO BEXJIUBOM (hopMbI (4):

1. Koeda-mo 0aa kakmycoe s Konaia 3emar0 6 Aecax u 6 noasix, cockpebaia co cmeu
WMYKamypKy, mackaia necok ¢ pexu.

2. Ilpu 3umHell paccmanoske KaKmycoe pacnoiazaem omoeabHo 6cex, K020 cooupaemcs
nepecaoume.

3. Jetzt nur noch das Armband zweimal um das Handgelenk wickeln, verschlieBen, fertig!

4. IThr geht wie folgt vor.

B nepBoM ciyyae 3TOT (peHOMEH MOXHO ObUIO Obl OOBSICHUTH BKIIIOUEHUEM B TEKCT
aTTPaKTUBHON (DYHKIIMU, OMHAKO B OCTAJIBHBIX CIIyYasiX MCIOJIb30BaHNE aBTOPAMM 3TOM
GYHKIIMM HEe MMeeT cMbIca. BeposTHO, TepCOHaNbHBIN XapaKTep JaHHOTO THIIA TEKCTa
MHTEPHET-00ILIEeHUS 00YCIOBIEH HE CTOJIbKO OOBEKTUBHBIMU IIPparMaTudecKumMu pakropa-
MH, CKOJIbKO CYOBeKTUBHEIM XeJIaHNeM aBTopoB. Ha Hat B3ristn, ipu opopMIICHUH OTTH-
CaHHOTI'O TUIIA TEKCTa OCYILECTBIISIETCS caMmopeaan3aliysi aBTOPOB KaK COILIMAIbHbIX CYObeK-
TOB, TIPUYEM MPOXOINT OHA OTHOBPEMEHHO B IBYX HAIIPABJICHMSIX: C OMHOM CTOPOHBI, TIPU
CO3MaHWUM CBOETO TEKCTa aBTOPHI MCIIOJB3YIOT IPUHSITHIN B 00IIeCTBE 00pasell, YTo MO3BO-
JISIET UM OIIYIIATh ceOsl YacThl0 3TOTO OOIIECTBA, a UMEHHO, YacThIO, TTOPOXKIAIOIEH
TekcThl. C Ipyroit CTOPOHBI, aBTOPHI (BEPOSATHO, OCO3HAHHO) HAPYIIAIOT CYIIECTBYIOIINE
KaHOHEBI, YTOOBI CO3IaTh YCIOBHS IS KOMMYHUKAIIAX C YATATEJIEM M TEM CaMbIM TTPUOIIH-
3UTHCS K YaCTU 0OILLEeCTBa, BOCIPMHUMAOILENH TEKCTHI.

ConepxkaHue U S3bIKOBOE 0(hOpMIIEHUE APYTroro MOMYIsIPHOTO B UHTEPHET-KOMMYHU -
KallM TUTIAa TEKCTa — KOMMEHTapHs — TOXe He Beeraa MOXKHO OOBSICHUTD MparMaTuyecKu-
MM yCTaHOBKaMH aBTOPOB. CTOUT OTMETHUTD, YTO YACTO PEeaKLIMS YhTaTeNIel, pa3MellieHHas
B MIHTEepHEeTE C MOMOIIBIO (PYHKIINU «KOMMEHTapHii», HE OTHOCHUTCS K TUITY TEKCTa «KOM-
MeHTapuit». JleiCTBUTETLHO TIparMaTUIeCKII XapaKTep OHa HOCHT, KaK ITpaBHJIO, KOTOa
SIBJISIETCS] HE KOMMEHTapHeM, a YTOUHSIIOLIMM BOITPOCOM WM TIPEAJIOXKEHUEM, T. €. PeTUIU-
KOM «OTCPOYEHHOTO MUCbMEHHOro auanora» [9, c. 134]. B takux ciaydyasix MpouUCXOauT
3arpoc u/mim ooMeH uHdopMmanueii: A nosc kak npuwusams? U nouemy Ha evikpolixe Hem
mecma 045 moanuu? Mau nosic Ha pe3unke, a mKaub u3 mpuxomayica?

Yro KacaeTcs cUTyaluuii MHTEpHET-00ILEeHMSI, B KOTOPhIX KOMMEHTApUIA YuTaTeNei neii-
CTBUTEJILHO SIBJISIETCSI KOMMEHTAapUEM, TO 3[eCh MpeodianaeT 3MolMoHalbHasl UH(opma-
uusi. KorHutuBHas nHGOpMaIvsi MOXET MOJTHOCTbIO OTCYTCTBOBATH (MpuMep 1) WK BbI-
CTYIaTh B BUE M3JTOXEHUS COBEPIICHHO HEBAXXKHOTO B JAHHOI CBSI3M OITBITA M3 JIMIHOMN
KU3HU (Ipumep 2):

1. supi wie das erkldart wird ein ganz dickes Lob der jungen Frau
werde jetzt alle meine Fersen so stricken Vielen Dank

2. Mos KpecTHUILIA TOXe XoueT 100Ky-coiHue. Eif oueHb HpaBUTCS LIUTb 51 ceOsl
OOHOBBI, M OHA YK€ MHOTOe yMeeT JieJlaTb caMa. B 3Tu BbIXOAHbBIE Mbl BMECTE OyAeM IIUTh
HOBYIO 100KY.



188 Tonuaposa M.A.

OueBUIHO, YTO KOMMEHTAPUU TAKOTO POJIa CIIYKaT, [IaBHbIM 00pa3oM, LIeJIU Pealu30-
BaTh ceOsl KaK COLIMATIbHOTO CyOheKTa.

ITpumepsl HAMISITHO IEMOHCTPUPYIOT, UTO BCE BhILIE CKA3aHHOE HE SIBJISIETCSI OCOOEHHO-
CTBIO MHTEPHET-KOMMYHHUKALIMM Ha KAKOM-TO OJTHOM SI3bIKE€, a HOCUT BCEOOIIINI XapaKTep.

DOYHKIMOHUPOBAHUE OTHOCSIIIETOCS K JOMOBOICTBY THIIA TEKCTa «KYJIMHAPHBIN pe-
LIETNIT» B UHTEPHET-IUCKypCce OOHapyKMBaeT aHaJIOTM4YHbIe TeHaeHumu [10].

Takum o6pa3oM, TUIIBI TEKCTA, UCIIOJIb3YeMbI€ B MHTEPHET-IUCKYPCE «TOMOBOJICTBO»
(MHCTPYKLMSI, KOMMEHTApUIi), OTJIUYAIOTCSI OT CBOMX «OYMaKHBIX» aHAJIOTOB MEPCOHAb-
HbIM XapakTepoM. DTO 00YyCIOBIEHO CIOCOOOM caMopeanu3aluy CyoObeKTOB MUHTEPHET-
KOMMYHUKAIIMM B Ha3BaHHOU cdepe — MX peaym3aliveil Kak WIeHOB COLIMyMa, YTo IO
CBOEI CYyTH HE OTJIMYAETCS OT TAKOBOH B MpeAllIecTBYIOIIMX 3moxe MHTepHeTa popmax.
JlaHHbIA BBIBOJA, BIIPOYEM, HE O3HAYAET, YTO AHAJIOTMYHAS TEHAEHLMS UMEET MECTO B
JIPYTUX BUIax UHTEPHET-AUCKYpCa.
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M.A. Goncharova*

INTERNET-DISCOURSE: TYPES OF TEXT IN THE HOUSEKEEPING
DISCOURCE

The paper deals with the analysis of two types of text — instructions
and comments — in the housekeeping internet-discourse. In general,
the instruction keeps its typical structure and language form in the
Internet communication, but acquires personal connotation. In
comments to the Internet instructions emotional information prevails
over cognitive one. Comments, which, in fact, are questions or
suggestions, basically keep their pragmatic meaning. The author
comes to the conclusion that differences of these types of text in the
internet-discourse with their written variants are conditioned by the
attempt of their authors to join in and become part of the community
of those who write texts as well as those who read them.

Key words: internet-discourse, type of text, sociolinguistics,
instruction, comment.
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